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PŘÍLOHA   CS 

PŘÍLOHA 

OPRAVA 

prováděcího nařízení Rady (EU) č. 444/2011 ze dne 5. května 2011, kterým se konečné 

antidumpingové clo uložené nařízením Rady (ES) č. 599/2009 na dovoz bionafty pocházející ze 

Spojených států amerických rozšiřuje na dovoz bionafty zasílané z Kanady, bez ohledu na to, zda je 

u ní deklarován původ z Kanady, kterým se konečné antidumpingové clo uložené nařízením (ES) 

č. 599/2009 rozšířuje na dovoz bionafty ve formě směsi obsahující 20 % hmotnostních nebo méně 

bionafty pocházející ze Spojených států amerických a kterým se ukončuje šetření týkající se dovozu 

bionafty zasílané ze Singapuru 

(Úř. věst. L 122, 11.5.2011, s. 12) 

Strana 20, čl. 2 odst. 1 první pododstavec 

Místo: 

„1. Konečné antidumpingové clo uložené nařízením (ES) č. 599/2009 na dovoz monoalkylesterů 

mastných kyselin a/nebo parafínovaného plynového oleje ze syntézy a/nebo hydrotermální úpravy 

nefosilního původu, obecně „bionafta“, buď v čisté formě nebo ve formě směsi obsahující více než 

20 % hmotnostních monoalkylesterů mastných kyselin a/nebo parafínovaného plynového oleje ze 

syntézy a/nebo hydrotermální úpravy nefosilního původu, pocházejících ze Spojených států 

amerických, se rozšiřuje na dovoz bionafty ve formě směsi obsahující více než 20 % hmotnostních 

monoalkylesterů mastných kyselin a/nebo parafínovaného plynového oleje ze syntézy a/nebo 

hydrotermální úpravy nefosilního původu, pocházející ze Spojených států amerických, 

v současnosti kódů KN ex 1516 20 98 (kód TARIC 1516 20 98 30), ex 1518 00 91 (kód TARIC 

1518 00 91 30), ex 1518 00 99 (kód TARIC 1518 00 99 30), ex 2710 19 41 (kód TARIC 2710 19 

41 30) a ex 3824 90 97 (kód TARIC 3824 90 97 04), do Unie.“ 
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má být: 

„1. Konečné antidumpingové clo uložené nařízením (ES) č. 599/2009 na dovoz monoalkylesterů 

mastných kyselin a/nebo parafínovaného plynového oleje ze syntézy a/nebo hydrotermální úpravy 

nefosilního původu, obecně „bionafta“, buď v čisté formě nebo ve formě směsi obsahující více než 

20 % hmotnostních monoalkylesterů mastných kyselin a/nebo parafínovaného plynového oleje ze 

syntézy a/nebo hydrotermální úpravy nefosilního původu, pocházejících ze Spojených států 

amerických, se rozšiřuje na dovoz bionafty ve formě směsi obsahující 20 % hmotnostních nebo 

méně monoalkylesterů mastných kyselin a/nebo parafínovaného plynového oleje ze syntézy a/nebo 

hydrotermální úpravy nefosilního původu, pocházející ze Spojených států amerických, 

v současnosti kódů KN ex 1516 20 98 (kód TARIC 1516 20 98 30), ex 1518 00 91 (kód TARIC 

1518 00 91 30), ex 1518 00 99 (kód TARIC 1518 00 99 30), ex 2710 19 41 (kód TARIC 2710 19 

41 30) a ex 3824 90 97 (kód TARIC 3824 90 97 04), do Unie.“ 

 




